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Amikor a vidék megszólal
Éviikre visszanyúló tapasztalatukból tud­

juk, hogy kevés oly nehéz feladat van, mint 
egy szakmai éid-ekeltség i észére laput szer- 
ki szít ni és azok érdekeit a nyilvánosáé előtt 
int ̂ 'felelő módon képviselni.

..Mutasd írni* szaklapodat és meglátom Ih*- 
iőle szakmád nívóját" mondhatnék egy tra- 
v » s z tá 11 kőzmondá ss;1 1.

A z éi dt kelt szakmáknak is elsői angú érde­
ke. hogy lapjuk kifelé a nyilvánosság: elé tel­
jes vértezetti I lépjen, hegy visszatnkröztesse 
az ipát fejettségét, nívóját és szót adjon az 
aktuális kérdéseknek.

Amikéi1 ezeket a im “ állapításokat les zögez- 
ziik. m in pro dr.HK) he szélünk, inéit örömmel 
látjuk, hogy az ipái i érdekeltségek szaklapjai 
teljes mértékben ezt a célt tartják széni 
előtt.

Ez általános elv alól csak egy szaklap tesz 
kivételt: testvéripartest illetünk szaklapja, a
mely eél és szükség nélkül szívesen támogat­
ja a két testvértestület közötti harcot, még 
akkui is, ha a vitás kérdések békés eliminá­
lására van remény.

A lovagiasság egyik főszabálya, hogy amíg 
egy vitás kérdésnek békés elintézésére mód 
van, vagy ilyen tárgyalások folynak, polé­
miának nincsen helye.

Nos liát, köztudomású dolog’, hogy a ven­
déglői- kartársak által annyira fölpanaszolt 
kávéházi főzés tárgyában bizonyos megbeszé­
lést k folytak, amelyeknek végleges megfor­
málása az illetékes hatósági tényezőkkel való 
tá i gya 1 á sokra maradt.

Annak ellenére, hogy a kávésiparnak e kér­
désben való állásfoglalása a törvény tételes 
rendelkezésein alapszik, melynek módosítását 
vagy megváltoztatását semmiféle jogos ér­
dek nem indokolja, ipartest illettünk vezetősé­
ge baráti és kai társi készséggel ült le a ven­
déglős ipa rtestidet vezetőivel a zöld asztal­
hoz a súrlódási felületeknek— még áldozatok 
árán is - kiküszöbölése céljából.

Kerestük az alkalmat, hogy ti vendéglős 
kartársakat baráti jóindulatunknál^ és együtt­
érzésünkről meggyőzzük és úgy hittük, hogy 
ez a törekvésünk megértésre talál.

És akki a .amikor mi minden polémiát gpIl­
di san elkerülünk, a testvértestület hipjában 
közzéteszi a győri vendéglős szakosztálynak 
a győri kereskedelmi és iparkamarához inté­
zett előterjesztését, mely a kávéházi és ven­
déglői iparok rokon ipái okká való minősítési* 
és a két iparnak egy belviRégben való gya­
korlása tárgyában foglal állast.

Ha a győri kamata kérdést intéz a körzeté­
be tartozó testületekhez és a győri vendéglői 
szakosztály ene válaszol, az rendjén van; de 
hogy az ország egyik legnagyobb és legelőke­
lőbb ípartestiilétének hivatalos lapja ezt köz­
zéteszi — és alkalmat ad a polémiára, az nincs 
egészen rendjén.

Végre nem kell az egész országnak tudni 
azt, hogy a győri —  különben igen tiszteletre­

méltó — vendéglős kartársak sem az ipartör­
vén v vonatkozó rendelkezéseit, de sa ját iparuk 
szakmai követelményeit sem ismerik. Olyan 
isti ni naivság árad ki ebből az irásmuljöl, 
szinte érezzük a jó vidéki levegő illatát.

Felmentve érezzük magunkat az alól, hogy 
ez előterjesztéssel polemizáljunk, csak meg 
akarjuk állapítani azt, hogy tudomásunk sze­
rint, Gy;rött a meglevő néhány kávéház nem 
szolgál ki meleg ételt, ami azt jelenti, hogy 
győri vendéglőstársainknak tökéletesen mind­
egy, hogy a kávéházakban föznek-e, vagy 
sem. Azt pedig alig hinnök, hogy a győri kar­
társak érdekeit a jiesti kávéházak meleg kony­
hája veszélyeztetné.

Ami a két ipainak rokoniparrá való minő­
sítését illeti, e részben a legautentikusabb vé­
li inén vek alapján a tör vén v döntött.

í gy tudjuk, hogv az 1922. X I T, te. közel 
hárem évtizedes előtanulmány és beható elő- 
készítés után jött létre, ahhoz hozzászóltak 
mindazok a tényezők: kereskedelmi és ipar­
kamarák, országos érdekképviseletek, akik er­
re hivatva vannak. Méltöztassék elhinni, hogy 
ezek az urak is ismerik a két iparágat és 
azoknak különböző megnyilvánulási fonnáit 
annyira, mint a győri vendéglős-szakosztály.

De a nálunk sokkal fejlettebb idegenforga­
lommal bíró államokra szinte felesleges hi­
vatkoznunk. amelyi k csak a „vendég-ipart" és 
annak kiilönljözö formáit ismerik.

Ami a két ipar előképzettségi feltételeinek 
különböző voltát illeti, nem mérnök oly hatá­
rozottan’ állítani. ámint azt előterjesztés 
teszi. Fgylátszik igen t. kartársaink nem is­
merik az ipái tölt ényhez kiadott 78000—1923. 
sz. rendelet 130. S-át, mely a kávén és teán 
kívül igen sok cikket utal a kávéház hatáskö­
rébe. És mélységes tisztelettel kérjük nagy- 
rabeesült győri kartársainkat, mennyivel több 
tudomány kell a hideg karaj, vagy más hideg 
sült elkészítéséhez, mint a vendéglői hasonló 
meleg ételekéhez.

De igen a főelv: a bor és a borkezelés. Nem 
isméi íink semmiféle tilalmat arra, hogy a ká­
vés ne palackozhasson. Tu dlunkkal vannak 
kartársak, akik a bort épúgv mint vendéglős 
kartársaink hordókban veszik, kezelik és gon­
dozzák és azt — a törvény rendelkezései sze­
rint— szíi 1 iá 1 vszénién lefejtve és palackozva, 
szolgálják fel.

Különben pedig, amint a t. kartársak is 
mondják, a vendéglői ipar főkaraktere: a táp­
lálkozás. Ehhez pedig a l>or nem feltétlen 
kellék. Vagy nem méltőztatott még hallani a 
mindjobban szaporodó alkoholmentes étter­
mekről, amelyek szintén képesítéshez vannak 
kötve.

Sehogy sem bírjuk elgondolni, hogyan kép­
zelik vendéglős kartársaink a két iparág ket­
téválasztását.

Tehát vendéglőben szabad feketekávét, li­
kőröket, ha kell tejeskávét, fagylaltot, szóval 
mindazt, amit a kávéház ad, kiszolgálni, a 
vendéglői iparengedélyre jogosult kávés el­
lenien a vendéglői ipart nem gyakorolhatja? J

Ne méltöztassék elfelejteni, hogy a kávéházi |

és vendéglői személyzet gyakran cseréli alkal­
mazási helyét, hol egyik, hol másik iparág­
ban dolgozik. Ha önállósító sra kerül sor, ren­
desen nem a speciális szakmai képzi ti ség- ha­
tároz, —  mely mindkét iparra megvan, — 
hanem a gazdasági lehetőség. — Ha te­
hát valaki vendéglőt nvit minden m hé®** 
nélktil, n kuvésipait is gyakorolhat ja, mi# 
ha káveházat ,akkor a jámbor óhajtás szer int 
vendéglőispart nem gyakorolhat.

Méltóztatott már hallani valamit az egyen­
lő elbánás és a törvény előtti egye nlőség elvé­
ről. Vagy vendéglős kartársaink a kávésipar 
gyakorlását valami dehonesztáló „sárga folt­
nak" tekintik, amely a vendéglősipar gyakor­
lásának jogát kizárja, mig ők a kávésipart 
korlátozás nélkül folytathatják!

Ami a kávéházaknak és vendéglőknek szó­
rakozás és táplálkozás szempontjából való 
szembeállítását illeti, igen érdekes az az indo­
kolás. hogy a kávéházi tejeskávé vacsorát 
meg kell szüntetni, mert a ..szomszéd a ‘ál­
nál esetleg lucullusi módon lakmároznak."

Sajnos mi nem sok „Lucullusi" látunk ká­
véházainkban, lehet, liogv Győrben ez más­
kép van. Bár vendéglős kartársainktól itt 
Budapesten is úgy halljuk, hogy a vendéglői 
fogyasztások nagyrésze a töltetes főzelékből 
kerül ki. Mit szóljon a feltétes főzeléket evő 
szellemi proletár, ha a vendéglőben a mellet­
te levő asztalnál fogyasztják el a lucullusi la­
komákat, sőt ahhoz tán még sört, bort, sőt 
uram bocsa* talán pezsgőt is fogyasztanak?

Kedves uraim! Ez nem megoldása és indo­
kolása egy gazdasági kérdésnek ez dema­
gógia !

Már pedig a demagógia mindenütt inkább 
érvényesülhet, csak a gazdasági életben nem, 
amelyeket az élet szabályoz.

Nem látjuk valami szerencsés dolognak e 
kérdésnek a kifogásolt keretben való újabb 
fölvetését. Nem akarunk ez iigvben polemi­
zálni, de máskor több tapintatot kérünk!

Ju6 i(eu in
— 3 o d ó  / Id ő !/  —

A  nagy közönség szolgálatában álló ipar­
ágaknak nincsenek ünnepnapjai. Egymás­
után múlnak a naptár fekete meg pünsberíís 
napjai, mi nyitvatartun.k és rendi Ikezesre ál­
lunk szakadatlanul éjjel-nappal.

Ha ünnepelni akarunk, magunknak kell a 
napot és alkalmat kitűzni, amikor a minden­
nap gondjától elvonulva. Imi úti, meghitt kör­
ben üljük meg a magunk családi ünnepeit.

Így ültük meg november 24-én negyedszá­
zados évfordulóját annak, hogy Bodó A do lf 
ipartest illetünk népszerű alelnöki* jóhirű és 
közkedvelt kávéházát átvette és azt ez idő óta 
szakadatlanut vezeti.

A  budapesti kávésipar története szerves 
összefüggésben van a főváros kultúrtörténeté­
vel. Számtalanszor említettük mi is, mások is

munkanélküliek Javára erkölcsi kötelesség adakozni I
Behüldötíe már hozzájárulását a munkanélküliek Javára való gyűjtéshez ?

I A  legk ivá lóbb  sörkü lön legesség

István Porter
a  P o lg á r i Serfőző  gy á rtm án y a !
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Cégtulajdonosok: Sclmeider és Neufeld Szállítunk: Teljes kávéházi és vendéglői 
c s is z o lt  ü v e g  é s  tü k ö r  berendezéseket, 
továbbá vállaljuk kávéhéz és vendéglő 
átalakításoknál c s is z o lt  ü v e g e k  és tük­
rö k  javítását s felújítását.h ib á s .(c s o rb á i 

i 7 i f i  Ü v eg  és p o re e llá n e d é n y e k  c s is z o lá s á t]>liaap0St9 VIKI., Vl§ U C C 3  24* é s  ja v í t á s á t  feltűnően olcsó árak mellett.S clm eid er es T a r s a  üveE ^ “ í“k"!“ i elepe
a kavrházaknak, mint a polgárság- második 
otthonának fontosságát és szerepét.

Hogy mit jelent a kávéház a város életében, 
legerősebb dokumetuma az, hogy ogyes na­
gyobb szerepet játszó kávéház neve fogalom­
má vált, melynek eredeti jelentőségét, vagy 
szereplőjét talán el is feledték. K i gondol ma 
arra. hogy „Pilvax** eredetileg egv becsületes 
pesti polgár volt, a „Török császár** gazdája 
Xéniái Antal volt. a „Hangit** Hangi Márk 
egykori kai tál síink emlékét őrzi.

A/, emberek elmúlnak, a név megmarad, a 
mely függetlenül viselőjétől, egészen más fo­
galmat jelent.

11veri fogalommá vált Bodó Adolf neve, aki 
évek -hosszú és fáradhatatlan munkájával 
megterem tette a „Bodó44!.

Ám ily egyszerű ezt a tényt leszögezni, ha 
\ égiggondí fjük, hogy mennyi küzdést, gondot 
és munkát jelentett, amig Bodó Adolf kávé- 
házából a ,.fíodó“  lett, hosszú évek viszontag­
s á g .  s történetét kellene leírnunk.

F . s  amikor Borló Adolf jubileumát ünnepel­
jük. nemcsak a kartárs, a jóharát, jó ember és 
"jó családapát köszöntjük, de ünnepeljii-k a 
magyar kávésipa t nak küzdelmes n egy ed s zá- 
zadát, melynek folyamán soha nem képzelt 
m inőségeken, bajokon és gondokon kereszti*!

munkával és' kitartással áthaladtunk és 
..megfogyva hál. de törve nem*1 újlkSl teljes 
mértékben a régi szeretettel állunk rendelke­
zéséit1 a székesföváros közönségének.

Talán szerénytelenség, hogy magunkat is 
ünnepeljük, de úgy érezzük, hogy e negyed­
század befejeztével bezárult a szomorú, gyá­
szos évek sorozata és bizton reméljük, hogy 
most már jobb, szerencsésebb idők következ­
nek hazánkra, iparunkra és mindnyájunkra.

Úgy iegven!
Bodó Adolf önálló iparűzésének huszonöt- 

éves jubileumát ipartestiiletiin.k meleg baráti 
ünnepléssel és nagy dísszel ülte meg.

November 24-én déli 1 órakor Mészáros 
Győző d ilik  vezetésével az ipart őst illet elnök­
sége és elöljárósága, úgyszintén a Magyar 
Kávésok í h’szágos Szövetségének elnöksége 

nevélh*u Pttlhii Miksa elnök csaknem^ teljes 
számmal jelentik meg Bodó Adolf lakásán.

M észáros  Győző elnök szivlwöl fakadó me­
leg szavakkal fejezte ki az ipartestület egész 
vezetősége és tagjainak üdvözletét. "Visszapil­
lantást vetett Bodó Adolf ipari munkásságá­
ra. küzdelmes pálvaf utasára, megköszönte a 
magyar kávés ipar nevében, hogy mindenkor 
az ipar díszére ée virágzására törekedett. —  
Üdvözli családját, hűséges feleségét és gyer­
mekeit, nekik sok szerencse*, boldogságot kí­
vánt. Majd átadta neki az elnökség és elöljá- 
i éi sá g ajándékát: egv művészi kivitelű bronz­
szobrot, amelyen kis rézlemezen a jubiláris 
dátum és az elnökség és elöljáróság ajánlása 
van bevésve.

Bodó Adolf meghatottam mondott köszöne- 
tet a meleg baráti szavakért. Dolgozott egy 
életen keresztül, nemcsak azért, mert a mun­
kásságra szüksége volt, de mert iparát szeret­
te, ahhoz mindig fanatikusan ragaszkodott. 
Nem várt elismerést, sem üdvözlést, a kartár­
sak szeretető azonban büszkességgel tölti el. 
Köszönet helyett csak azt Ígéri, hogy tovább­
ra is hűséges katonája marad a magyar kávés­
iparnak.

Lelkes éljenzés fogadta Bodó alólunk sza­
vait. Majd a vendéglátó házigazda, neje és 
bájos leánya és fia invitálására asztalhoz ül­
tek és kedélyes Ijeszéliretés közben emlékeztek 
meg az elmúlt negyedszázad eseményeiről.

TI.
A  délután 4 órakor megtartott elöljárósági 

lilén keretéi>en megtartott hivatalos üdvözlés­
ről lapunk más helyén zámolunk be.

I I I .  -
A  .jubiláns ünnepségek fénypontja az 

ugyanezen estén a Hungária szálló külön ter­
mében tartott társasvacsora volt.

A lig  tudunk visszaemlékezni, hogy a kávés- 
kongresszus iinm-pségei óta ily nagyszámú és 

közönség gyűlt volna össze ijwi rtestüle- 
tiink meghívására, mint ez alkalommal. —
A  meghívott hatóságok, érdekképviseletek, 

rokóatestii letek, iizletluarátok és az i part es tő­
iét tagjai — közöttük néhány hölgyvendég is 
— igen szép számmal vettek részt az estén.

Csak nohány kiragadott nevet említünk meg

Villamos |I Csillár
világítási

motor
szellőző
telefon

gyártási
alakitási j

csiszolás!
galvrim/átási

berendezések|l ü z e m l
K O M  LÓ S
az Opera mögött

VI.. Lázár ucca 16. Telefon 214— 10. VL, 5 ucca 15

F i e v e l i ü n k !  p |a t n ik  n a n d o r
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magyar kártyagyár gyártmányainak va ló ­
diságára. Óvakodjunk a rossz utánzásoktól.

Magyar Játékkártyagyár R.-t.
PIATNÍK NANDOR ÉS FIAI
B ud ap est, V II ., R a ttv n b ills r ucca  17.

Tele fon : J. 10-63. — Alapittatott P 24

Schiller és László
bel- és külföldi borok, pezsgőborok, rum. 
konyak és likőrök nagykereskedése 
Budapest, VI., Izabella ucca 52. sz. 
T e l e f o n :  U p ó t  9 7 6 -  72 .

Futószdnyeqek, kókuszfutók
minden színben és szélességben

LIN ÓLEUM
minden minőségben nagy választékban

UNGÁR FÜLÖP
s ző n yeg  és  lin ó leu m  n a gy k e re sk ed éséb en

Budapes1, V., Vilmos csiszár úi IS. 0  Telefon: T. 259-' 4.

99H A T T Y Ú "
GŐZMOSÓ ÉS 

FEHÉRNEMŰ-KÖLCSÖNZŐ VÁLLALAT
Budapest. V., Korall ucca 10. (Ügynök ucca sarok.) 

TELEFON: L. 990— 37 és 993—76

S Z Á L L Í T : Kölcsönfehérnem üt, asztalneműeket. 
törlőruhákat. —  Damast asztalnemüek ünnepélyek 
es bálokra. — Mosási munkálatokat kíméletes 
folyamattal eszközöljük. M érsékelt á ra k i

Ha c kér és Társa
Chinaezüst- és alpakkanrub

Budapest, VII., Sip-u. 6. 
Telefon: József 54 - 55.

H Ü TTL  T IV A D A R
PORCELLÁNGYÁROS

B udapest,V ., Dorottya-u, 14.

T e le f o n
23 1 -5 3

Nagy választék porcellán kávéházi 
és éttermi edényekből.

Sprinqut H e n rik
tojáskereskedő

Budapest, V I. Vasvári Pál ucca 11.
Telefon : T. 217-54.

Szám os b u d a p e s t i  k á o é h á z ,  é t t e r e m  és  v e n d é g lő  
á l la n d ó  s z á l l í t ó ja .

K L E IN  J A K A B
alpaccaérugyára

Budapest, V III. Losonczi u. 15.
Telefon : József 435— 52. — —  

Szállít raktárról m indennem ű kávé­
házi és vendéglői atpacca-felszerelést
továbbá club és cukrászati alpacca-edényeket 
M egrendelés esetén rajz és méret szerint. E lvállalja 
kávéházi és vendéglői alpacca-edények legtökéle­
tesebb javítását és ezüstözését a legjutányosabb 
árak mellett. Egyszeri próbarendelés meggyőzi önt 

áruim kiválóságáról.

KOHN BERNÁT
vászon áru nagykereskedő

BUDAPEST, VII., KIRÁLY UCCA 13. SZÁM
métodlk udvar.

T e le fo n : J ó zs e f 123-97.
a

Ajánlunk vendég lők  és szá llodák részére 
jobb m ii iő s é d  fehér és színes abroszokat, 
valamint feh ér és színes abroszkelm ét méter- 
számra, len-, vászon- és pam ut-ttrőlőrnhákat, 
lendamaszt abroszokat, ezenk ívü l asztalken­
dőket és k e rti abroszokat. Á gynem ű  vászon 
szállodák részére. H ázivászon  és m inden e 
szakmába vágó háztartási cikkek.

______ Szigorúan  szabott n agyb an i áron.

Paschka és Társa —  Heím  H*
Fűtési és Vasipari Részvénytársaság

Budapest,
V., M ária  Valéria ucca 10. sz.

T e le fon : T  36— 28.

U

Am erikai „ETNA“ rendszerű köz­
ponti ventilációs frisslevegő 

űlőberendezések
Kévéházak részére a legideálisabb, leghygienikusabb és 
leggazdaságosabb központi fűtőberendezés. Óránként 2-3- 

szoros légcsere, nagy tüzelőanyagmegtakaritás

Azonkívül :
Eredeti Heim „ M e id in g e r “  „ H e l i o s “  és „ R e d iv iv u s * *

folytonégő kályhák.

K r i s t á l y  f o r r á s v í z  l e g y e n  m i n d e n n a p i  i t a l o d  = =
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I r á n y i J ó z s e f  1• •  •• j r r  f  r  •  VI., Reáltanoda ucca ÍO. Telefon : József 154-02 jin o m  s ü t ö d é je  lu?e«™yt,y,<ieben* * * m t
GVíD
< y .o

a .jeleli voltak névsorából: Lobmayer Jenő
szfőv. tanácsnok, di. Thorma István min. oszt. 
tanácsos, rlr. Dési Géza, dl*. Frühwirth Má­
tyás, <!r. dr. B ró d y Kinő országgyűlési kép­
viselők, Bánó Dtzsö kormány főtanácsos, Bitt- 
utr János kormány főtanácsos, a kereskedel­
mi és ipái komái a a lein Őke, dr. Wigh Jáaios 
Vi l i .  került ti elöljáró, dr. Szlovák Pál és dr. 
Petiik  Béla szfőv. tanács jegyzők, dr. Csécsi/ 
Miklós udv. tanácsos, dr. Csécsi/ József min. 
tanácsos, 'Rózsa Károly a gázművek vezér­
igazgatója, Lampel Créza, iuz elektromos mű­
vek igazgatója, dr. Székely Vladimír rendör- 
t'ötanáesos, Moór Jenő kamarai titkár, dr. 
Tomcsányi Béla, dr. Xaményi Ernő, az Orsz. 
Ipái egyesület igazgatója, Mtilosik Antal, a 
Szállodás és Vendéglős Ipái tesütet alelnöke, 
W/dter Károly főigazgató, Wirt/i Zsigmond, 
;i Kávémérő Ipart társulat elnöke, Kacséra 
Mihály titkár. Hajdú Vilmos, a Főpincérek 
Orsz. Egyesületének elnöke, Francsics Károly 
ah Inök. di. Kollmann Dezső ügyész, Hajdú 
Antal titkár, A dánt Imre, dl. Vajda Ödön, dr. 
Hérái Zoltán, di. Rónai Alfréd ügyvédek, 
Tábori Kornél, Kellet Andor, Bodor István, 
T"aradi Pál, dr. Kunster hírlapírók, dr. Sági 
Ritsa Béla. a Zeneszensők Szövetségéinek tit­
kár.!. Uiicif Marcell, Diósi Ödön, Dór ti inger 
ezredes. Forgács Jenő, Darvas Oszkár, 3/or­
rot Jenő. Fischer Jenő, Sági Sándor. Kretsch 
Ármin, Márkus Imre, Förstner Vilmos, Ko- 
ráes Béla, Somogyi Dezső, Sabathiel T iva ­
dar, Huszár Jenő, Rajna Zoltán, BenJco Sán­
dor. Zwack Béla. Fried  Jenő, S periing Jenő, 
Fejes Sándor, Lengyel Imre igazgató, Fried  
Imre, Pósch Gyula szerkesztő, Kammer- 
mayer Antal és Elek Zsigmond, kü­
lönböző cégek és vállalatok vezetői és főtiszt- 
viselői, fíartha Artúr, a kézműipari szaksajtó 
elnöke, dr. Bikuh Lóránt, az TOKSz igazga­
tója, 1 'ágó Jenő, a SzOSz igazgatója, Stein- 
haus Emil vállalati igazgató, dr. Balogh 

Zoltán igazgató, Marton József szakiskolai 
tanár, Bodó Endre, Fischer Rezső és még so­
kan, akiknek nevét nem sikeiilt feljegyezni.

.V hölgyek közül a következők vettek részt: 
Mészáros Győzőné, Bodó Adolf né, Klein Kál­
mán né, Thék Károly né és Fischer Rezsőmé.

A díszesen megterített asztalokon minden 
teríték mellett feküdt a Hungária éttermei­
nek étlapja, a következő étrenddel;

Hotel Dnmipalota-Ritz Budapest.

MENÜ

Sandre du Balaton, á la Jean-Bart 
Fiiét de hoeuf et poularde rotis 

Gamillíré á la parisienne 
Conipot© tnelée 

Bőmbe á la Hungária
Budapest, le 24 Novembre 1927.

A  Polugyay cég figyelmessége folytán az 
asztalokon kiváló minőségű PttlugyayÓHn‘í>k 
és Palugya/y-pezsgök voltak felállítva, mit a 
1 \ ’ indisch graetz-pinee assz óbora i tarkítottak.

A z asztal főn természetesen M észáros  Győ­
ző elnök foglalt helyet, ki előtt a tradicionális 
Némái serleg állott.

A  sült után Mészáros elnök állott szólásra, 
aki mindenekelőtt a megjelent vendégeket 
üdvözölte. Köszönetét mondott a megjelent 
hatósági és társadalmi tényezőknek, akik ipa­
runknak ezt a családi ünnepét naggyá, dí­
szessé, valóságos eseménnyé avatták. Jóleső 
érzés iparunk szempontjául, ha azt látjuk, 
hogy a hatóságok vezetői a hivatalszobák hű­
vös  levegőjén túl is közénk jönnek és baráti 
érintkezés közepette, vesznek tudomást ipa­
runk bajairól és gondjairól. Majd áttérve az 
ünneplés tula jdonképeni céljára, felemi if i 

Bodó Adolf pályafutását, munkásságát és 
méltatja az ö kiváló egyéniségét. Úgy hiszi, 
hogy Bodó Adolf büszkeségére vált iparának 
és Ijenne a szó igazi értelmében vett ,,mestert** 
köszönthetünk. Amikor neki a művészkéz raj­
zolta mesteri díszoklevelet átadja, kívánja 
váljék továbbra is díszére iparának és büsz­
kesége családjának, barátainak és kartácsai­
nak !

Dr. Szlovák Pál iparhatósági biztos, mint 
az ipartestületnek immár hat év óta állandó 
munkatársa, örömmel üdvözli Bodó Adolfot 
és a vele együtt Örvendező ipartestiiletet. — 
örömmel látja az ipar testület céltudatos és 
közhasznú munkáját és e munka vezetőit az 
elnökséget és közöttük Bodó alelnököt. Poha­
rát a jubiláns egészségére és az ipartestület 
eredményes munkásságára üríti.

Steuer Marcell alelnök meleg szavaikkal üd­
vözli dr. Dési Gézát, aki egész közhasznú mű­
ködése során a kávésipar barátjának bizo­
nyult.

Pallai Miksa a Magyar Kávésok Országos 
Szövetségének jókívánságait, fejezi ki.

Dr. Thorma István Bodó Adolf nejét, mint 
férje munka- és küzdőtársát köszönti.

Diósi Béla a Dróher serfözö rt. Igazgatója, 
mint Bodó Adolf első üzleti szállítója adja át 
saját és cége jókívánságait.

Lobma yer Jenő tanácsnok magasröptű fel­
szólaláséiban a társadalom jövő feladatait fe j­
tegeti. Fel kell készülnünk a jövőre és a fel- 
készültség összetartást és közös munkát je­
leni. A budapesti kávésok ipar testű letét —  
mint ahol az eszmék meg vannak valósítva — 
köszönti fel.

Dr. Kollmann Dezső a Főpincérek Orszá­
gos Egyesületének jókívánságait fejezi ki.

Wigh János, a V I I I .  kerületi elöljárója, ke- 
i üh te tisztes polgárát üdvözli és örömét, feje­
zi ki azon, hogy munkássága sikerrel és ered­
ménnyel járt.

Dr. Bréidy Ernő országgyűlési képviselő 
nemcsak Bodó Adolfot ünnepli, de azt a szel­
lemet, amely az ipái testületben megnyilvá­
nul. ölömmel látja, hogy összetartás van a 
szakmáidul. Ezt fejlesszék és tartsák fenn.

Dr. Dési Géza országgyűlési képviselő 
Steuer Marcell alelnök üdvözlését megköszön­
ve, hivatkozik arra, hogy ebben a szakmában 
otthon érzi magát, örömmel látja a kölcsö­
nös megértést, a felekezeti, vagyoni és társa­
dalmi egyenlőséget, amely elmen a szakmá­
ban megvalósul. Bodó Adolf büszke lehet 
‘•zakmájára és viszont. Bodó Adolfnét férje 
hűséges társát köszönti,

Di. Frühwirfh Mátyás a mai estén a munka 
megbecsülése okából jelent meg. A  magyar 
iparnak szüksége van ilyen férfiakra. Ez a 
szellem kell, hogy végigvonuljon minden szak­
mán. Megelégedéssel látja, hogy kevés oly 
ipart látott, ahol annyi kiváló férfiút látott 
volna, mint a kávésiparban.

Bittner János a kereskedelmi és iparkama­
ra nevélien szólal fel és sajnálattal látja, hogy 
kevés ünnepség van az ipari társadalomban, 
mert harcok dúlnak. Bodó Adolf kartársai 
nemcsak azért jöttek el, mert ü 2.*> évig önálló 
volt, hanem mert ö  s o k  ryindent tett kartársai­
ért. A  kereskedelmi és iparkamara üdvözle­
tét átadva, kitér a hatósági üzemek versenyé­
re, amelyek tönkreteszik az ipart. Ez ellen til­
takoznunk kell.

Széket/ Vladimír rendörfötanácsos humo­
ros felszólalásai>un régi reminiszcenciákat .idéz 
fel, amikor turistatársait hajnalhasadáskor a 
Bodó kávéházban várta. Bódénak jókíván­
ságait fejezi ki.

Bánó Dezső: Amikor még aktív kávés volt, 
tudja mennyit dolgozott Boídó. Ebl>en az idő­
ben emelte kávéházát olyanra, aminö. K í­
vánja, vezesse Bodó Adolf üzletét egészséggel 
tovább, Magyarországnak mind a 63 megyéje 
találkozzék mielőbb á Bodó-kávéházlwm.

Malosik Ferenc a Szállodás és Vendéglős 
Ipartestület meleg üdvözletét hozza,

Dr. Csécsi/ Miklós a József városi kör nevé­
ben köszönti Bódéit, mint a kör népszerű tag­
jót.

Dr. Xa menyi Ernő az Országos Tparegye- 
siilet részéről az ipáihoz való ragaszkodót az 
ipar szeretet ét ünnepli Bodó Adolfban.

Dr. Révai Zoltán mint kávéházi vendég a 
kávéházak vonzóerejét rajzolja. Régi remi­
niszcenciákat elevenít fel, amikor még Bodó 
Adolf egy jogügyletét bonyolította le. Már 
akkor felismerte Bodó értékét.
Adóm Imre a Bodó-kávélínz személyzete ne- 
vében hajt zászlót az ünnepelt előtt. Ök érzik 
legjobban ez ünnepség melegét. Kívánja, hogy 
további 2ö év múltán ünnepelhesse főnökét.

Wirth  Zisj^moihd a kávémérök ipartársula­
ta nevében kívánja, hogy a Budapesti Kávé­
sok Ipartestületének sok Bodó Adolfhoz ha­
sonló férfia  legyen.

Di*. Csécsy József a kávés ipái* és Bodó ba­
rátainak jókívánságát fejezi ki.

'Tábori Kornél a pesti kávéházak 'históriai 
szerepére pillant visza. A  kávéháziakat a klub- 
bokkal összehasonlítva, megállapítja, hogy a 
budapesti klubok nagy része össze sem hason­
lítható a kávéháznkkal. A  magyar történelem 
sok epizódja a kávéházakban játszódott le. 
Semmilyen külföldi kávéház nem hasonlítha­
tó össze a pestiekhez. Ezek!múl irodalom és 
művészet születik, társadalmi és politikai ak­
ciók bonyolittatnak le. A  hatóságok részéről

VACUUM OIL COMPANY R-.T.
V ., Z R ÍN Y I U C C A  7.

a kávéház sokkal több megbecsülést érdemel. 
Köszönti az ipartestületet és annak agilis el­
nökét, Mészáros Győzőt.

Dr. M oór Jenő az aktuális ipari kérdése­
ket teszi szóvá. A  kávéház fejlődése szülte a 
kaffé-rostán t an tokát, amelyeket a közönség 
szívesen látogat. A  kávés ipar további fejlődé­
sét kívánja.

Bodó Adolf alig képes küzsönetet mondani 
mindazokért a szép szilvákért, amelyek el­
hangzottak, A  kai társak ünneplése, meleg sze­

retet© meghatotta, a jelenlevők elismerés© 
boldoggá és büszkévé teszi. Csak köszönni 
bírja a neki juttatott megtiszteltetést.

Végül dr. Havas főtitkár olvasta fel a le ­
érkezett táviratokat és pár meleg szóval zárta 
be a felszólalók sorát.

É jfél után volt az idő, amikor a társaság 
asztalt borított és Bodó Adolf meghívására a 
Bodó kávéházi ki vonult. Itt l>or, pezsgő és fe­
kete mellett a kedélyes hangulat még jobban 
kialakult, mit Bodó Endre müvézi hegedű já­
téka csak fokozott. Hajnal felé járt az idő, a 
mikor a társaság véglegesen szétoszlott.

Lapuntk szükieszabott terjedelme nem en­
gedi, hogy az összes beérkezett üdvözleteket 
szószértnt közöljük, csak néhányat említünk 
fel a nagy tömegből.

üdvözletüket küldöttek: a budapesti keres­
kedelmi és iparkamara elnöksége. Magyar 
Szövegírók, Zeneszerzőik és Zeneműk: a dók 
Szövetkezete, Klim kó hatván ezredes, Ciliink 
Frigyes, Beiner Mór, Losonc zi Gusztáv, Lo­
sonc zi Emil, Upor József, Idegenforgalmi, 
Beszerzési, Utazási és Szállítási rt.. Fűszer- 
kereskedők Országo Egvesülete, Cukrászok és

Kávé-
szakértők

feketekávéjukat teljes joggal 
forrón, kristálytisztán, illato­
sán. erősen és kellemesen 
Keserű zamatlal kívánják, 
amely utóbbi a gyomorra 
igen jó hatással van.— Ezen 
tulajdonságokat a kávé egy 
kis adag valódi Franck ká­
vépótlék hozzáadásával nyer­
heti et, mert a kávé csupán 
ethert (coffein) ad. de egyéb 
tápértéke nincsen. — Ne 
használjon azonban silány, 
megbízhatatlan kávépótlékot, 
különben kávéja zavaros, 
fény- és színtelen, kevésbé 
tiszta tesz és ezzel csökken­
tené finom illatát és kitűnő 
zamatját.
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Mézeskalácsotok Ipartestületi?, Schuszter F ri­
gyes, Bárt ha Jenő, Püspöki I'radalmi Bor- 
pince rt., Gebauer József és még igen sokan.

Amikor beszámolónk végére értünk, üröm­
mel és megelégedéssel látjuk a mi házi ünne­
pünk sikerét.

Most pedig folytatódjék a köznajiok mun­
kája.

H őíjárósági ütés
— 1927. november 24. —

Fii népi hamrulafhan folyt. le ipar testű ültünk 
elöljárósága mik november hó 24-iki iiléstfc. Az 
elöljálóság tagjainak túlnyomó része megje­
leni. tudva azt, hogy a napirend tárgyai so­
rán Br.rló Adolf jubileuma is szerepel.

Mészáros (íyazö elnök az elöljáróság, ülését 
pontban 4 órakor nyitotta meg. A  megjelen­
tek üdvözlése után a jegyzőkönyv hitelesíté­
séit Hajós Samu és Xeufeld Károly elöljá­
róság i tagokat kérte fel.

Majd főtitkán olvasta fel az október hó 
24 én tartott elöl jái ósági ülés jegyzőkönyvét, 
mely megjegyzés nélkül hitelesíttetett.

Ezután elnök a következő beszédet intézte 
t i odó Adolfhoz:

,l*gy érzem, hogy elnöki működésem tető­
pontjára értem, amikor ti odó Adolf húszon - 
öléves i|m i ténykedésének jubileumát kószön- 
töin. Ez a szó a rni körünkben oly gyűjtőfoga­
lom .amely a szakmai érettséget, a munka sze­
retet ét és iparunkhoz való ragaszkodást téte­
lez fel, amely minden kartársnnk például szol­
gálhat. Nem kívánom a szavakat halmozni, 
hogy jókívánságainkat kellő formában kife­
jezzem. indítványozom, hogy Bndó Adolf bii-
szón iit’;■ves műnk;ássa.üáiui.k vinlékét, iránta ér-
zett nagv i abecsű!lés tinket és szeret etünket örö-
ktísiik mt g jegvztikon v vünk 1 a pja i n méltó for-
mában . minek maja: sz i > v egezésé v e I f ejti tikárt
bízzuk mt*g. aki ;i jcsivzökönyv hite les kivona-
tát lh:tló Adolf urna k át fogia adni

iy iu \i Miksa xi Magyar Kávésok Országos
Szövet:sén;e* nevél II T I teljes mértékben magáé-
vá tesz i eIm’k szilV i l i i Bodó Adolfot iKiráti sze-
retet tel! üdvözli és k<i►szünetet mond az ipartest
tület eln</kségént•k. hogy erre az ünneplésre
a lkaimat adott.

fíodó Adolf képtelennek érzi magát, hogy 
a kellő mértékben tudja megköszönni az ipar- 
testiilí t kitüntető ünneplését. Végtelen "hálás 
ezért, csak azt ígéri, úgy fog dolgozni tovább­
ra, hogy’ a magyar kávésipárnák továbbra is 
becsületéi e váljék. Isten áldását kéri az ipar­
ra és annak minden egyes tagjára.

Az elöljáróság egyhangú lelkesedéssel ma­
gáévá tette az elnöki indítványt és a határozat 
megszövegezésével főtitkárt bízta meg.

Elnök sajnálattal tesz jelentést a Steuer 
Lóránd kar-társunkat ért vvászesetröl. mely 
fölött az ipartestület részvétét már kifejezte. 
Fájdalommal vétetett tudomásul.

Elnök be jelenti, hogy a K  ossu th - szó 1 x> i • le­
leplezésén testületileg vettünk részt és hálánk 
és kegyeletünk jeléül koszorút helyeztünk reá.

l'gysincsak megje len tünk a sütöiparteetiilet 
elnökének. Deutsch Mórnak jubileumán, ahol 
ipartestületünk üdvözletét elnök tolmácsolta.

A  tej és tejtermékek vizsgálata körüli pa­
naszok orvoslása iránt a föl dini velésiigvi mi­
niszter úrnak memorandumot adtunk at, aki 
azok orvoslását megígérte.

Az ifjúság szeszfogyasztásának korlátozása 
tárgyában Ijeterjesatett törvényjavaslat sérel­
mes pontjainak módosítása iránt előterjesztés­
sel éltünk, Ígéretet kaptunk, hogy a panaszok 
a végrdtoajtási utasítás keretében fognak eli- 
mináltatní.

Az elnöki jelentésük jóváhagyólag vétettek 
tudomásul.

A z  elektromos áram dijának mérséklése 
iránt eljártunk.

Gál Amoldnak az elektromos á ram fogyna sz- 
tás korlátozása tárgyában feltett kérdésere el­
nök közli, hogy a viszaváró rendelkezés még 
nem adatott ki.

Elnök előterjeszti sí munkanélküli kávéházi 
alkalmazottak beadványát, melyben a munka­
alkalmak szaporítását kérik. Elnök saját ié- 
széröl is súlyt helyez a kérelem teljesítésére, 
szükségesnek látja, hogy a trafikos, telefonos 
és újságos, úgyszintén ruhatárosi állásokra a 
munkanélküli alkalmazottakat helyezzék el.

A z ipartestület összes tagjainak figyelmét 
felhívja a szabadnapok kötelező betartására, 
úgyszintén a kézalatti elhelyezések mellőzé­
sével az ipartestületi munkaközvetítő kizáró­
lagos igénybevételére. Sajnálattal tapasztalja, 
hogy a munkanélküliek javára megindított 
gyűjtés sem folyik azzal a lelkesedéssel, ame­
lyet úgy kartársarink. mint a munkáljon álló 
személyzet részéről joggal elvárhatnánk. — 
Kéri az ipart estidet összes tagjait, hogy sziv- 
1 éljék meg e felhívást.

A z elöljáróság az elnöki felhíváshoz sóját 
részéről is hozzájárul.

A cukorkiszolgáltatás ügyében u cukorgyá­
rak eladási irodájához intézett megkeresésünk­
re megnyugtató választ kaptunk. Tudomásul 
szolgál.

A vigalmi adó átalány ozása ügyeljen a fő­
város tanácsához előterjesztési intéztünk, 
melyben az általán yozási rendszer fenta Mását 
és a nyilvántartások megszüntetését kértük. 
A z illetékes helyről kapott nyilatkozatok sze­
rint kedvező elintézésre van reményünk.

Az i fiamé rési engedélyek iránti behajtása, 
tárgyában a. székesfőváros polgánnesterénsek 
memorandumot ad.tunk át, aki azt teljes meg­
értéssel fogadta.

Egyúttal elnök jelenti, hogy az italmérési 
illetékek elleni felszólamlások nagy része a. 
közelmúlt napokban letárgyal tat ott és a túl- 
magasan kivetett illetékek általában véve 
mérsékel tét tok. Ez az eredmény a bizottsá­
gokban részt vett Wéingruber Ignác és Reiner i 
Mór kartársaknak köszönhető. — Elnök in­
dítványára az elöljáróság orz. uraknak jegy­
zőkönyvi köszönetét fejezi -ki, mely levélben 
hozandó az illető urak tudomására.

A  Magyar Zeneszerzők, Szövegírók és Ze­
neműkiadók Szövetkezetének a jogdijak meg­
állapítása tárgyában küldött átiratát az elöl­
járóság Bodó, t i orváth, Ha jós és Hébel
uraikból álló bizottságnak adta ki a szükséges 
tárgyalások megejtése céljából.

A  székesfőváros tanácsának a tanoncok 
szak könyvek kel való ellátása iránt megkül­
dött átirata i sínért et tét vén, elnök felhívja a 
tanonctartó kartársakat, hogy tanonca.inak 

'iskolakönyvekkel való el látásáról gondoskod­
janak. Egyben jelenti, hogy tanoncakviónk 
eredményekép azok létszáma* több mint 30 
fővel emelkedett. Kéri a kar társakat, hogy 
tanoncokat alkalmazzaimk.

Steuer Marcell a tanoncok munkaideje tár­
gyában szólal fel, majd

Erenreisz Antal a tanoncoktatás szervezése 
és szakszerű kiképzési1 tárgyalján terjeszt elő 
részletesen kidolgozott tervezetet.

Elnök indítványára úgy a felvetett kérdé­
sek és tervezet, valamint Tóth István az ESC 
tagjainak a tanoncok nyugdíj intézet i tagsága 
tárgyában benyújtott indítványa a szakiskola 
fel ügyelő bizottságának adatott ki.

A  napirend let árgy a Itatván, elnök az elöl­
járóság illését ljerekesztette.

Budapesti Kávésok Áruforgalm i R.-T. 
Vili. József körút 38. Telefon : J. 392—77.

Am int igen t. Vevőink a  napilapokból is ol­
vadhatták, úgy a kávé, mint a  tea piacon az. utób­
bi hetekben 15—(20 százalékos áremelkedések vol­
tak. kiilfö-hli jelentéseik szerint további emelkedés 
várható. Miután még régebbi, olcsóbb bázison Léft- 
rejütt kötéseink a lap ján  a  tengerentúli kikötők­
ből az összes firn*m kávéfiajtákb-an Mén adó, Por- 
torico, Guatemala, Nelgerie. Costa-Rica, Morca, 
úgyszintén finom teafajták bán, Friss termésű 
Darjeling, Ceylon, Orange Peceo, Keemun és 
egyéb indiai é « kínai teák jelentős tételeink van - 
fiák tengeri szállítás alatt, amelyek rövidesen be­
érkeznek, módunkban áll fenti cikkekben vevőin­
ket igen előnyösen kiszolgálni.

Az utóbbi időkben egyik-másik vevőnknél ta­
pasztaljuk, hogy velünk egyenlő elnevezés alatt 
olcsó árakon kapnak ajánlatot kávéra, amelyek­
nek használatba vétele után azt tapasztalják, 
hogy fizok minősége céljaiknak nam megfelelő. 
Ezért nyomatékosan figyelmeztetjük összes ve­
vőinket, hogy a kávé és tea tisztán, bizalmi cikk 
és ha azokból az általunk m egjelölt prím a minő­
ségekben más oldalról esetleg olcsóbb árm egjelö­
lést kapnak, úgy ez, amint erről utólag meg is 
győződtek, csakis az árú minőségének rovására  
megy. Vállalatunk létezésének legfőbb alapja, 
hogy ezen fő cikkekben mindenkor előzetesen ki­
próbált, elsőrangú minőségeket nyújtson és az 
így  általunk beszerziett áruk primo, minőségét és 
olcsó árát illetőleg vevőink mindenkor nyugodtak 
lehetnek.

Az őszi és téli idény beálltával felh ívjuk igen  
t. vevőink figyelmét bevált és a  legelső üzemek­
ben kipróbált Im perial és Royal teakeverékeink­
re, továbbá friss idei főzelék és gyümölcskonzer- 
veinkre, amelyeket kellő időben történt kötések 
folytán, még a gyári árnál is mérsékeltebb árban  
van módunkban szállítani.

Állandó raktárt tartunk; újtermésü friss dió­
bélben, mandula, mogyoró, mazsolában, mézben, 
K aviárban : Sohipp Malosol, Beiuga félék, szardí­
niákban (francia, portugál, oltasz és spanyol árú), 
lazac és egyéb speciális halkonzervekben, ostsee- 
hering eredeti prim a stralsundí, fahordóban, az 
összes gyümölcs- és főzelékjkonzervekben, para­
dicsomban, továbbá jamokban és izekben, fran c ia  
cognac Martéi! háromcsillagos Henesey három- 
csillagos. Spanyol! olasz, francia borok a legjobb  
márkák: G E R V E R A ‘S-féIe malaga, mafláira, pes­
tis soherry, Beecoro-féle wermutb, Loais Pérignoi- 
féle bordói bor, amely cikkeket vevőink minden­
kor kávéházi, illetve éttermi céloknak megfelelő 
legjobb minőségijén és legolcsóbbán szerezhetik 
be vállalatunknál.

P I N C É R K A B Á T
a  P E N G Ő

A s z ta lk e n d ő k  S z a lu é tá k .  K ö té n y e k .  A b r o s z o k - 
H a n g e r l ik .  M u n k a r u h á k .  S z ö u e t r u h á k .

Ú r i  d iv a t c ik k e k  le g o lc s ó b b  b e s z e r z é s i  f o r r á s a .

GUTMANN I. ÉS TÁRSA
BUDAPEST. VII. KEIT. RÁKÓCZI ŰT 16. SZÁM

K éri*  73. t r  á rje g yzé k ü n k e t!

A  főváros hirdető vállalatáról
I partost illetünk tagjai részéről több panasz 

érkezett hozzánk, amelyek szerint a székestVí- 
város liirdetövállalata egy 19U9-böl származó, 
de még eddig végre nem hajtott tanácsi hatá­
rozat alapján újabban nagyösszegű hirdetési 
díjakat követel azoktól az üzlettulajdonosok­
tól, akik üzleti cégtáblájukat • egyéb alkal­
mas hely hiányánál! az üzletük felett levő 
erkély oldalára erősítették.

Eljárva ebben az ügyben, megállapítottuk, 
hogy tényleg létezik egy 1537. számú 19U9. 
lyekre is csak hatósági engedéllyel lelhet hir­
detési táblákat iLl észté ni s ezek után hirdetési 
díj fizetendő.

Ez a rendelkezés azonban — véleményünk 
szerint — nem vonatkoztatható azokra az üz­
lettulajdonosokra, akiknek üzlete felett köz­
vetlenül erkély van (ami elég- gyakorii eset) 
s akik emiatt cégtáblájukat máshol nem tud­
ják elhelyezni s kénytelenek azt az erkélyre 
erősíteni. A z  ilyen cégtábla nem tekinthető 
hirdetésnek, az nem reklámtábla, hanem az 
iparűző cégének megjelölésére szolgál s mint 
ilyen, nem eshotik hirdetési díjkötelesettségf 
alá, ele nem tekinthető olyan ténykedésnek 
sem, amely előzetes hatósági engedélyt igé­
nyelne.

Értesülésünk szerint a székesfőváros all>ér- 
letbe adta hirdető vállalatát $ az említett fel - 
szí ótí ásó kát ez a vállalkozó bocsátja, ki, aki a 
felszólított üzlettulajdonosokkal alkuba lx>- 
csátkozik s megtörténi, hogy több száz pen­
gős követelését végül 20 pengőre mérsékelte.

Ha ez így van, érthetetlen, hogy ezeket a 
felszólításokat Budapest székesfőváros hirde­
tő vállalata ne véljen, annak címeres peceéffcjó- 
\'el és Lamotte Ernő h. igazgató (a tiszticim- 
tár szerint székesfővárosi főszám tanácsos, te­
hát hatósági személy) aláírásával küldik szét 
s azokban az a figyelmeztetés foglaltatik, 
hogy ha a felszólított üzlettulajdonos az enge­
di* lem megszerzése iránt a lépéseket a vátalat- 
nál 3 napon belül meg nem teszi, kénytelenek 
lesznek az építés/ ondón eljárás megindítása 
iránt intézkedni. Tudomásunk van arról is, 
hogy az olyan üzlet tulajdonost, aki a vállalat­
tal folytatott alku során nem egyezett ki s a 
kívánt hirdetési dijat nem volt hajlandó meg­
fizetni, a rendőrség meg is idézte.

Ezek ellen a szerintünk megengedhetetlen 
intézkedések ellen élői erjesztéssel éltünk a 
székesfőváros tanácsúin:z, amelyben kifejtet­
tük, hogy az említet4 tanácsi határozatot nem 
tartjuk az említett esetekto alkalinazhatónak. 
mert a céget jelző cím tábla nem díjköteles hir­
detés és nem Eszi ezzé az a körülmény sem, 
hogy más hely hiányéban kénytelen azt az 
üzlettulajdonos az üzlete feleit levő erkély ol­
dalára függeszteni. A Huppantunk helyességét 
igazolja az a körülmény is, hogy az 1909-ben 
hozott határozatot azóta, tehát majdnem két 
évtizede szintén Így értelmezték s az ilyen 
cégtáblák után hirdetési dijat mindeddig nem 
követeltek.

Előterjesztésünk!jen kértük a Tanácsot, 
gondoskodjék a hirdetővállalat említett felhí­
vásainak sürgős beszüntetéséről s a már ineg- 
inditott épitésaendöri eljárások visszavoná­
sáról.

Kérjük tagjainkat, hogy hasonló esetekben 
haladéktalanul forduljanak ipart est ii létünk 
irodájához, mert szükségesnek tartjuk, hogy 
minden előforduló eset 1 >en közbelépve, azok­
nak haladéktalan orvoslásáról gondoskodjunk.
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lya a következő átiratot küldte ipartestüle­
tiül km*,k:

Több ipa rosta nonciskolai fel ügy főb izott­
ság elcitet ji .sztélédm>1 arról szereztem tudomást, 
hogy iparostanoncis-koláinklmn a tanulóknak 
csak mintegy 10 százaléka van tankönyvek­
kel és egyéb tanszerekkel ellátva. Ilyen szo­
morú körülmények között eredményes tanonc- 
oktatást a legbu^óhh és lesrlel ki isméiétese.b1» 
tanítói munka mellett sem lehet várni.

Bár az 1922. évi 12. te. Ilii. §-a világosan ki­
mondja. hogy a tanoncok tanszereiről a mun­
kaadó köteles gondoskodni, a munkaadók ezen 
köti-lezettségiÜknek alig tesznek ideget. Ennek 
uka egyrészt a inai sszomorű gazdasági viszo­
nyokban. másrészt nblxm rejlik, hogy munka­
adó iparosait stér* k nagy tömege nem ismeri 
eme törvényes kötelezettségét, nincs erről kel­
lőkép a tájékoztatva, tuncnetartó értekezletre 
pedig nem jármuk el.

Kétségtelen, hogy ezen az iparos nevel és ér­
dekeire beláthatnilan káros következmények- 
kt-l járó állapotoko n sürgősen váltóztani kell.

11>ai ostanoneiskoláink vezetői már minden 
eszközt felhasználtak és megtettek — részint 
a mesteri értekezleteken, részint más utakon, 

de minden nagyobb eredmény nélkül. A  
székesfőváros tekintetes tanácsa is elment 
ezen a téren anyagi áldozatokát nem ki­
méivé a legmesszebb határig. Mindezen 
lkokból azzal a kérelemmel fordulunk a te­
kintetes Elnökséghez, legyen szives tekintélyé­
nek egész súlyával odahatni, hogy a. kötelé­
kébe tartozó iparosmesterek a fentidézett -tör­
vényijén előirt kötélezettségiiknek eleget te­
gyenek, másrészt a tanoncaik tansaersasiikség- 
leteiröl való gondoskodásukban u az arra rá­
szoruló kisiparosokat támogatni.

Intel!igens, szakképzett iparosnevelés eiső- 
sorhan a imigyar iparosság érdeke és ezért re­
méljük. hogy a tekintetes Elnökség megértés­
sel fogadja jelen felhívásunkat s minket az 
iparoktatás érdekében végzett munkában nem­
csak ei kiiölosileg, hanem vagyoni viszonyai­
hoz mérten anyagi áldozatokkal is támogatni 
fog azzal, hogy az ipurostnnonciskolában elő­
írt tankönyvek ées rajzeszközök nagyobb mér­
vű megrendelésénél kedvezményes áron vagy 
esetleg teljesen ingyen is juttathat tanszei-e- 
ket a szegényebb soi'sú kisiparosok ta.nonea.i- 
nak kezéhez.

Tájékoztatásul közöljük, hogy a szfüv. taná­
csi! iparnstanoncdskolá irik előkészítő I. és I I .  
osztályaiban leendő kötelező használatra a 
miniszteri lég engedélyezett Ölveczky-Saabó- 
Féle olvasó- és tankönyveket fogadta el.

Budapest, 1927. november hó 8-án.
Dr. Purebl sk., tanácsnok.

A  magunk részéről tanonctartó t. kairtár- 
saink figy<*Lmél>e ajánljuk az átiratot annál is 
inkább, mert a tanszerekkel való ellátás a. mse­
in  törvényes kötelezettsége, melynek elmu­
lasztása kellemetlen következményekkel járhat.

J I T .  f ü r .  u d v a r i

lemá rúgifár
JfCacfcewJffóc

B u d a p e s t  117.. V á c z i  u . 3 6 .
(K iotild  palota í

Gyár: Wien, IV., Phorusplatx 7.
G y á r t ja  : e z ü s tő z ő f t  a lp a k k a  és  a lp a k k a  
e v ő e s z k ö z ö k e t ,  v a la m in t  t o á v é f k é k M ,  
é t t e r e m  és  s x a f i a l ó r í u m a f t
s z á m á r a  le v e s -,  p e c s e n y e - ,  h a t - tá la k a t ,
:: F őz e lé k es  e d é n y e k e t  s tb .
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| ® | HÍREK
M iről ne feledkezzék meg ?
December 5-lg megfizetenedő a  novemberi 

házbőrnegyed második részlete.
December 6-ig esedékes a nem zenés kávéhá- 

zak vigalm i adója.
December 8-ij2T befizetendő a november hónapi­

ban eladott pezsgő után esedékes adó és bejelen­
tendő u meglévő készlet.

December 15-ig befizetendő a november havi 
fényűzési és forgalm i adó, illetve átalány, a sze­
mélyzet illetményeiből levont kereseti és rok­
kantéi látási adó. Akinek fényű zés i adója át Hiá­
nyozva nincsen, a fény űzési íveket e napig tar­
toznak benyújtani.

December 20-ig befizetendő a zenés kávéházak, 
vigalm i adója.

Megindítandó a munkanélküliek javára  szol­
gáló gyűjtés és annak eredménye hetenként be­
szolgáltatandó az ipartestület pénztárába.

Ne feledkezzék meg- ruhatárának biztosításá­
ról.

Megrendelte-e már a M agyar Kávésok Év­
könyvét?

Gundel K ároly kitüntetése. Az Országos Ii»ur- 
ejryesület november 13-án tartott évi közgyűlé­
sén G u n d e l  K áro ly  kartársunkat, nagy arany­
éremmel tüntette ki és ünnepélyes keretben adta 
át. Azt hisszük, hogy a m agyar ipari életben alig  
van jobbhangzású név. mint a G u n d e l  Káro- 
lyé és amikor őt e jól megérdemelt kitüntetés a l­
kalmából köszöntjük, büszkén hivatkozunk a ba­
ráti és kartársi kapcsolatokra, amelyek őt ipa­
runkhoz fűzik.

Választás. Az Országos Iparegyesület köz­
gyűlése a lkalm ával M é s z á r o s  Győzőt, ipar- 
testületünk elnökét .igazgatósági taggá  válasz­
totta.

Losonczi Gusztáv felgyógyult. Örömmel je ­
lentjük, hogy L o s o n c z i  Gusztáv súlyos beteg­
ségéből felgyógyult s bár még kíméletre és üdü­
lésre .szórni, az Áru forgalm i rt. ügyeinek veze­
tését átvette.

Az első segélyről szóló plakátok megjelen­
tek és ipartestületiünk irodájában megszerzhető.

Szabadnapok betartása. munkanélküliek al­
kalmazása. Állandó panasz tárgya, hogy egyes 
kartársaink a személyzet szabadnapját nem ad­
ják  meg. Minthogy a szabadnap betartása szociá­
lis szempontból elsőrendű kötelesség, ipartestü- 
1 etünk nyomatékosan felhív'ja az összes kartár­
sakat, hogy a személyzet szabadnapját feltétlenüT 
adják meg és helyettük munkanélküli alkalm a­
zottakat alkalmazzanak kisegítőkiil. Tekintettel a 
munkanélküliek nagy számára, kérjük kartár­
sainkat, hogy a megüresedő munkaalkalmat fe l­
tétlenül jelentsék he munkaközvetítőnknél és 
munkásszükségletüket onnan fedezzék.

A  Fővárosi Pavillon ügye. Az U  j B u d a -  
p e s t - b e n  olvassuk: Ismeretes, hogy a
főváros versenytárgyalást irt ki a Fővárosi Pa- 
villon bérletére, amely harmincegy évig W ein - 
gruber Ignác bérletében volt. A  versenytárgya­
láson hárman jelentkeztek, a régi bérlő, Wein- 
gruber, aki a bruttóbevétel négy, Szlávek, ame- 
rikás kávés, aki öt és Gellert Zsigmond, a B a ­
ross kávéház tulajdonosa, aki a bruttóbevétel tíz 
százalékát ajánlotta fel bérül. Gellért Zsigmond 
most t>eadványt intézett a főváros tanácsához, a 
melyben közli, hogy ő pályázatában elgaloppi- 
rozta magát, mert az üzlet tízszázalékos házbért 
nem bir el. K éri Gellért, hogy a főváros a ján la ­
tát tartsa tárgytalannak és bánatpénzét adja  
vissza, A  városgazdasági bizottság valószínűen  
m ór a jövő héten foglalkozni fog  a bérlet ügyé­
vel, bár idő az odaítélésre van elég, a  bérlet 
ugyanis csak a jövő év m ájus elsejéig já r  le.

’O'ZV. B E R K O V I T S  K Á R O L Y N É
B U D A P E S T ,  V II., S Í P  U C C A  4. S Z Á M
Ü zem : VII., Sip ucca 7. T e le f n n jJ b z s e f 4 2 5 -3 l

K á v é h á z i  és v e n d é g l ő i  k e l l é k e k  s p e c iá lis  g y á r a

Papírszalvéta
pecsenye-, tál-, hal- és tortapapir. papir-tányér. tortáiép, bonkönyv, blokk, étlap, menükártya, 
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ujságmappa,
biliárdgolyók, dákók, dominók, sakkok

és az összes kávéházi kellékek legolcsóbb 
beszerzési forrása. —  Kívánatra mintákat 
és árjegyzéket b é r m e n  I v e  küldök!

A  M agyar Kávésok Évkönyve sajtó alatt van 
és karácsonyra megjelenik. Minthogy az Évkönyv 
csak korlátozott példányszámban jelenik meg, 
kérjük azt előzetesen megrendelni ipartestüle- 
tünk irodájában.

N é m e to r s z á g b a n  csak  m e s te rv iz s g á t  t e t t  
ip a ro s  ta r th a t  ta n o n co t. A  német munkaügyi 
minisztérium most készült el a tanonclartást 
és szakképzést szabályozó törvénytervezettel. 
A  javaslat a tanoncok és alkalmazottak jog­
viszonyait szabályozaz és az eddigiektől el­
térően szigorúan hangsúlyoza, liogy tanonc 
csakis olyan műhelylien vállalhat munkát, 
ahol a vezetőmester 24. életévét betöltötte és 
az üzem olyan, amely a fiatal tanonc szak­
ipari képzettségének elősegítésére szolgál. A  
törvényjavaslat szerint azok a mesterek, akik 
tanoncot tartanak, kötelesek a meghatározott 
testület, illetve kéztnűveskamara élőt mester­
vizsgát tenni. A  tervezet foglalkozik továbbá 
a tanoncszerződésekkel és a fölszabadítás 
ügyével is. Eszerint a tanonc a tanidő befeje­
zése után a törvényes szakképviseletekbő! 
álló bizottság előtt vizsgát tartozik tenin és 
ha a vizsga sikerül, megkapja munkakönyvét 
és segédlevelét.

A  kávéháza fűtése megoldódott

IJI1ERIÖH HtATIftóJ kályhával. 1

A M E R IC A N  H E A TIN G  R .-T.
kályhagyár lerakata

Budapest, V I., Andrássy út *19. sz.
Telefon : T . 275 —87.

Kertiszékek és asztalok,
kávéházi és vendéglői berende­
zések új és használt állapotban

l e g o l c s ó b b a n
beszerezhetők

Róth Jenőnél
Budapest, Vli., Valero ucca 1. sz.

(Dob u sarok.) T e l. : J. 311— 59.

emmenthálí 
Vi lágmárka
K ö zp o n t: Répcelak

WALDSTEINER F.
BUDAPEST, IV., MÁRIA VALÉRIA U. S.

Kávéházi és vendéglői berendezések. 
Különlegességek üveg- és 

porcetlánedényekben,
*

TELEFON: 211-05.

il tcKSl tcvVal tciVifl tcj\&l tá/Bl K

Thiergártner és Stöhr R .-T .
EGÉSZSÉCÜCYI ÉS FŰTŐBERENDEZÉSEK 

G YÁ R T Á S A  ÉS FELSZERELÉSE

Budapest, I. Budafoki út 9-11.
TELEFON : JÓZSEF 385 - 17.

Teljesen megb^ható Sopron-, Győr- és Vasm egyei Te jgazdaság i Rt. ^7sttZía^,ren~
szállít a I. kér., Fehérvári út 2T Telefon: József 128-01 tejüzeme
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Tisztelt Kávés Urak! H a súlyt helyeznek a r ­
ra. hogy vendégeik meg legyenek elégedve: csak 
is Zwack-féle üolf-Orangeade-ot szo lgá lja lak  fel, 
mert az nem eszenciákból készül, hanem narancs­
ból és nincs kátrány festék kel festve.

A  szilveszteri sorsolások megengedése iránt 
ipartestületiink elnöksége előterjesztéssel fordult 
a in. kir. lottójövedéki igazgatósághoz. A  kér­
vény elintézéséről jövő számunkban adunk hirt.

Amit nem mindenki tud. 1. Most vau 200 éve, 
hogy az első kávéfát Brazíliába bevitték. 1727 ta ­
vaszán Francisco de Melle Pathete őrnagy 5 ká- 
véfácskát és körülbelül 1070 érett kávészemet vitt 
Farába, amelyektől az első kávé ültetve nyék ke­
letkeztek. Ma, *200 év után. Brazíliában több mint 
egy m illiárd kávébokor van végtelen sorban. 2- 
A fekete bors Indiából és a maláj i  félszigetről 
112 140 lihrás zsákokban, ellenben a fehér bors
140—168 librás ládákban és zsákokban jő. 3. A  li­
báin áj konzerv háromféle kivitelben jő  forgalom ­
ba és pedig a) Fois Gras Natúréi, vagyis a  meg­
főzött libamáj, természetes állapotban; b ) a Paté  
de Foie Gras: a libamájpástétom, melynél a li­
bamájhoz különféle más anyagokat és fűszere­
ket, továbbá szarvasgombát is adnak; c) a Purée  
de Foie Gras, mely pasztává aprított libam áj­
ból és egyéb anyagokból áll. 4. A z  első m argarint 
1860-ban készítette M ege Mouries francia tudós. 
5. Bizonyos sajtokban , mint a Gorgonzolában. 
Roquefortban stb. egy kék penész van, mely tel­
jesen ártalmatlan; ha ez a kék penészkultúra, 
melyet a sajtgyárakban külön tenyéstenek, h iány­
zik belőle.

Tojásosztályozó állomás. A f  öldmi v  elésiigy i 
minisztérium minőségi ellenőrzés céljából tojás- 
osztályozó állomást szándékozik felállítani. Az el­
lenőrzési állomás azt a célt szolgálná, hogy kül­
földre cask megfelelő minségfi árú kerüljön, ami 
által a  m agyar tojás mint minőségű árú ugyan­
olyan előnyben részesülne a száinbajövö legfon­
tosabb piacokon, mint a dán és holland export- 
tojás.

Teatojás, la  tea vaj, habtejszín, bel- és külföl­
di sajtkülönlegességek, csurgatott tejfel, kövei 
házi túró legolcsóbban. Telefonrendeléseket ház­
hoz szállítunk. Telefon: J 331—62. — Budapesti to­
jás, tejtermék és élelmiszer keresk. váll. Buda­
pest, IV., Ferenc József rakpart 16, a központi 
vásárcsarnok nál.

A  kéményseprő ipar kézikönyve. Dobsa Lász­
ló dr., az Ipartest öletek Országos Szövetségének 
igazgatója, aki a tűzrendészeti kapcsolatnál fog­
va különleges megítélés alá eső kéményseprő­
ipar történetével, közérdekű hivatásával és ipari 
rendészetével évtizedek óta előszeretettel fog la l­
kozik. megjelenteti a háború előtt teljesen elfo­
gyott kézikönyvét. „A kéményseprőipar és gy a ­
korlásának szabályai” címen. A  könyv valóságos 
m onográfiája  a kéményseprő iparnak, amely a  
kémény szerepén és a kéményseprő megelőző 
tűzrendészeti hivatásán keresztül v ilág ít ja  meg 
ennek a mesterségnek fontosságát és közérdekű 
vonatkozásait, ismerteti az ezzel az iparral kap­
csolatos törvényes rendelkezéseket, elvi jelentő­
ségű határozatokat, történeti alapon foglalkozik  
a kéményseprő ipari reál jogok kialakulásával, 
fejlődésével s mai jog i helyzetével s egybefog­
la lja  mindazt, amit a hatóságoknak, a kémény­
seprőknek és a nagyközönségnek ez ipar gyakor­
lásával kapcsolatban tudni kell. A  forrásmunka 
számba menő kézikönyv november végén kerül 
ki a sajtó alól s ára  *20 (Húsz) pengő. Megrendel­
hető a szerzőnél. Budapest, V III., P ráter ueea 
59a. I L  32.

Minden kávés tartson üzletében Zwack-féle  
Unicumot és likőröket, mert azt állandóan kere­
sik és fogyasztják. Az Unicum  eredeti palackból 
mérendő, mert a vevő így látja, hogy csakúgy au 
eredeti árut kap.

GRŐf SO'ISSKH TIHAMÉR 
BORGAZDASÁG ÉS 
* KERESKEDELMI RT*

Munkájából jogellenes távozott tanonc. H a  a
tanonc a munkából jogelenesen távozott és négy 
hét alatt ahhoz vissza nem tér, akkor az 1922. évi 
X II . te. 97. §-a értelmében a munkaadó a tauvi- 
szonyt rögtöni hatállyal fölbonthatja és az ilyen 
tanonccal szemben az idézett törvény 192. $-a 
nyerhet alkalmazást, amely szerint, ha a tanvi­
szony a tanonc h ibájából oly időben szűnik meg, 
amikor a  tanidő négy ötöd része még le nem járt, 
a tanoucnak ugyanazon vagy rokonszakmajú 
más iparoshoz szerződtetése esetén a m ár kitöl­
tött tauidőnek kétharmadát lehet javára  számí­
tásba venn i A  szerződésszegő tanoncot tehát m ár 
m aga a  törvény bünteti, mert a  szerződésszegésig 
eltöltött idejét nem engedi a  m aga egészében be­
számítani, hanem annak csak kétharmadát. A  
munkaadó a tanonc hibájából bekövetkezett tan­
viszony felbontásáért kártérítést a  hivatkozott 
törvény 193. S-a értelmében csakis nagykorú te­
tt ónétól követelhet. Kiskorú tanonctól kártérítést 
követelni nem lehet, annak törvényes képviselő­
jétől pedig csak abban az esetben, ha a. tan v i­
szony felbontását a törvényes képviselő m agatar­
tása idézte elő. Azt a kérdést, hogy a tanviszony 
kinek a h ibájából szűnt meg, vagy az arra  illeté­
kes munkaügyi bíróság (járásbÍróság) dönti el 
jogerős Ítélettel és döntése az iparhatóságokra is 
irányadó, v agy  pedig az illetékes iparhatóság; 
mind a bíróság, mind az iiparhatóság döntése 
visszahat a  tanonccal kötött új szerződésijén meg­
állapított tanidőre. (12672).

Az 1922. évi X I I .  te. 78. § -a  értelmében képesí­
téshez kötött iparokban gyermeket és fiatalkorút 
mindaddig, am íg a segédlevelet meg nem szerez­
te, csak tanszerzödés alapján  szabad foglalkoz 
tat ni és az a  munkaadó, aki a törvény e rendelke­
zése ellenére gyermeket vagy  fiatalkorút képesí­
téshez kötött iparban tanszerzödés nélkül a lkal­
maz, az idézett törvény 128. §-a szerint kihágást 
követ el és mint ilyen büntetendő. H a  a  beadvány­
ban említett szökevény tanonc 18 éves m ár elmúlt, 
akkor viszont szobafestő iparos öt csak munka- 
könyv birtokában alkalm azhatja, ellenkező eset­
ben az 1884. X V I I .  te. 157. §-ának a) pontjába üt­
köző kihágást követ el. s az alkalmazottnak is 
kárt okoz, mert később m ajd iparigazolvány vá l­
tásának lehetőségét nehezíti meg. A z  ilyen mun­
kaadó ellen m ár csak a példaadás okából is a leg­
szigorúbban kell eljárni, hogy az ilyen törvény­
ellenes a lkat ma zata tusoknak egyszer inár igazán 
végük legyen. (13306).

Kitiltották a hús és kolbászáruk festését. A  m.
kir. kereskedelemügyi miniszter a 97646— 1927. ren­
deletében eltiltja, hogy a  mészárosok és hentesek 
a kolbászárú készítésére szolgáló huspcjiet, illető­
leg a kolbászárút festett vízben főzzék kL Ez e ljá ­
rás még abban az esetben is. ha  a  használt festék 
ártalm atlan festőanyagok csoportjába tartozik, 
alkalm as arra, hogy a vevőt a  hás és koLbászárúk 
minőségére nézve megtévessze és az áruk romlott­
ságát és az egészségre ártalm as voltát leplezze.

A  munkahelyét felmondás nélkül elhagyó  
munkás munkahelyére karhatalommal is vissza­
vezethető. E g y  kávéházi alkalm azott munkahe­
lyét felmondás nélkül elhagyta és a felmondási 
időt sem töltötte ki. M unkaadója panaszára a szé­
kesfőváros V I. kerületi elöl járósápra a következő 
ítéletet hozta: B. J. pincér, budapesti lakost, aki 
az 1884. évi X V I I .  te. 92. §-ba ütköző kihágást az­
által követte el, hogy m unkaadójától jogtalanul 
kilépett s a 3 napi felmondási időt le nem szol­
gálta, az u. e. te. 159. §-a alapján s az 5349—1924. 
M E. sz. rend. figyelembevételével az 1901. évi 
X X  te. *22. §-ában megjelölt célokra fordítandó 4 
P, szóval négy pengő pénzbüntetéssel, behajtha­
tatlanná gesetén pedig egy napi elzárással bün­
teti. Továbbá panaszos azon kérelménke, hogy a 
r. b. bíróság kötelezz*1 terheltet a  le nem szolgált 
3 napi munkaidejének kitöltésére helyt ad és e l­
rendeli* hogy terhelt a le nem szolgált 3  napi 
munkaidejét haladéktalanul töltse ki, mert kü­
lönben a  rb. bíróság őt erre karhatalommal fog­
ja  kényszeríteni. —■ Megokolós: M iután a  mun­
kaadó és alkalmazott ökzötti viszony rendje e l­
sőrendű állami érdek, fentiek szerint marasztalni 
és a visszavezettetést elrendelni kellett.

e 9Y éttermi nagy tűzhely 
Jutányosán eladó.

Telefon: T e r é z  339-98.

Jlcvefeffcnsé^ 
a úúvéAdxfton

Egy külföldi szaklapban olvasfűik:
A  divatos hölgyvilág azon szokása ellen, 

hogy a nyilvános étkezési helyeken, minden 
tekintet nélkül egész szabály szerűen meglesd- 
lik, a szakmai lapok mind erősebben állást 
foglalnak. Egy svájci szaklap a közönség se­
gítségét kéri és az üzemek tulajdonosainak, 
azt tanácsolja, hogy az ily neveletlenségeket 
ne tűrjék.

A  „Berlifber Lakalanzeiyer“ munkatársa ezt 
i kérdést humorosan fogja fel és abból kiin­
dulva, hogy a nevetségesség öl, a következő­
ket írja:

Matembe törzsfának naplójából,
Annikor Európa Berlin nevű városának szá­

mos társasházat egyikében, amelyeket itt „ká­
véháznak és étteremnek1’* neveznek, ültem, he­
lyemtől nemi messzit két fiatal bájos „gint*4 
(leányok vagy asszonyok) vettejn észre, aki­
ket kezdetben hatalmas .fehér törzsiönökök 
leányainak néztem. Legnagyobb ijedelmemre 
a következőket figyeltem meg: A lig  iil a két 
„gin4* í i z  asztal mellé, kinyitották orvosságos 
zsákukat, amelyeket minden európai „gin" a 
karján hord és mindegyik egy kerek bádog­
dobozt vett ki, amelyet maga elé tett és kinyi­
tott. A  bádogdotózok vöröses liszttel voltak 
megtöltve. A  liszt felett valami ecsetféle volt 
és a dol>oa belsejébe tükör volt erősítve. És 
én — nem hittem szemeimnek — a közelben 
iilő fehér harcosok szem el áttára, akiknek az 
egészet végig kellett, nézni, a ,,gin-e k'* elkezd­
ték a vörös lisztet az ecset segélyével az ar­
cukra hinteni, miküztón annak egy tésze az 
ott álló edényekbe hullott és a barna folyadék 
fidszínén úszott.

A  heh intés az arcuk be festésé re szolgált, 
mert alig hogy készen voltak, a két „gin*4 a 
gyógyszeres zacskóktól vastag vörös rudakat 
húztak elő és azokkal nagy gonddal elkezdet­
ték ajkaikat tófesteni, amig azok égő piros 
szín tón nem tündököltek. Ez is a harcosok 
szemel áttára a mesterséges napok féri v é t ó n  
történt, anélkül, hogy rest eltek volna vagy 
csak megkísérelték volna az egész eljárást a 
harcosok szeme elöl elrejteni. Sőt ellenkezőleg.

Az én. lmzámhan is befestik a „gin“ -okat, 
ha táncünnepség készíti. A  „gin44-ek a főnök 
„gm “ -jenek sátorától mimnek, aki őket arcu­
kon és kezükön befesti. De egy harcos sohase 
nézhette végig, hogy hogyan festették tó  egy 
„gin4‘-t A  „gin4l-ek szépségének titka nálunk 
szent.

Nem tudom másként elképzelni, hogy ezek 
a fehér „gin“ -ek, akik magukat a társasház­
iján nyíltan és mindenki szemel áttára szégyen 
nélkül a vörös porral és a vörös festékmdák­
kal befestették, alacsonyabb kaszthoz tartoz­
tak, amelyeket a harcosok megvetnek és nem 
becsülnek. Bizonyára rabszolgák, vagy azok 
utódai. És a díszes ruházatot, amelyben azt a 
benyomást keltették, hogy hatalmas törzsfő- 
nökök leányai, kétségtelenül úrnőiktől kapták.

Csodálom, hogy a. fehér harcosok ilyen g i­
neket ugyanezen fedé laatt megtűrnek.44

Az 8 Uhr-Abendblatt ehhez hozzáteszi: 
Hogy szigorú tilalomra szükség van-e, vagy 
sem, efölött határozzanak a szakmai érdekelt­
ségek maguk. Mindenesetre minden kulturált 
ember tetszéséről biztosak lehetnek, ha a höl­
gyekkel ilyen, vagy olyan formában meg tud­
ják értetni, hogy az ajakstift és a puderos do­
boz (a fésülésről nem is szólva) hál úszótól kel­
lékek, ahová remélhetőleg nemsokára el is 
fognak tiinni.

Most már csak az a nagy kérdés: hogyan 
mondjuk ezt meg vendégeinknek?

Jföávéftáz-
úerendeséseúetf

t e r v e z  é s  k é s z ít

W é f ic r  J le n r iű  é s  7 d r s a  
ü fis p e s l .  f i i u l a í  u t c a  93.

i p a r m ű  v é s  z  t e r v e z ő  és  

aszfafos g y á r a .  (S z e if e r t  

H . é s  F ia  v á l t  t e r v e z ő je . )

300, 600 és lOOO g y e r ty a fé n y ű HASAG p e tró le u m  g á z iz z ó lá m p a
Viharálló tartós szilárd szerkezet. ^Utak, termek, 

vendéglők, műhelyek, olvasókörök és sporttelepek 
világítására. Egyszerű kezelés, üzembiztos, gazdaságos.
A  hordozható lámpa á r a ......................  . . . P 60.—
A 300 gyertyafényű ívlámpa á r a .................. P 90.—

600, 1000 és 1500 gyertyafényű ívlámpákra fel­
hívásra külön ajánlatot teszünk

Helyt Budapest. Vidékre utánvéttel. Környéknek fize­
tési kedvezmény. A  csomagolást önköltségi áron számítjuk.
Ta lsfen  i J .  34 3-93 . TvteVom  J .  949-91.

M E TE O R  V IL Á G ÍTÁ S I Á S  O L A JK E R E S K E D E L M I R.-T. Budapest, X., Ceglédi út *11.
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Kávéháztulajdonosok szives figyelmébe! ■ Kunstaedter hirlapelőfizetési irodája,
B u d a p e s t .  V I I . .  K e r té s z  ucca 3 7  { T e le fo n  1 5 9-69 ) e l  Fog a d  e lő f iz e té s e k e t  a  v i lá g  b á r m e ly  n y e lv é n  m e g je le n ő  h írlapra  és fo lyó ira tra  e r e d e t i  k ia d ó k  iv a fa l i  á r b a n .  A  p o n to s  
k é z b e s íté s é r t  — mii-e! e z t  s a já t  j  t k io k ta t ó i t  s z e m é ly z e te m  v é g z i  — a  le g m e s s z e b b m e n ő  g a r a n t iá t  v á l la lo m  V idék i m egb ízások  le g p o n to s a b b  e lin té z é s t  n y e rn e k

WITTENBERG MIKSA 
kárfyafiszflfó  

Intézete

a
Budapest. Vili., 

Föh, Sándor ucca 32.
1. e m . 19.

V l l
Q Q

:

E L V

Megvételre kerestetik
2  d a r a b  jó k a r b a n  l e v ő  b i l l iá rd -  
a s z t a l  t e l je s  f e ls z e r e lé s s e l ,  v a l a ­
m in t  2 0 0  d rb  h a s z n a it ,  d e  jó k a r ­
b a n  l e v ő  k á v é h á z i  T h o n e t - s z é k .

Ajánlatok a  Tapolcai Iparoskör 
elnökségéhez küldendők.

I  Mii

V
I
L
L
Á
N
I

P
E
Z
S
G
Ö

DK Lucsics Iván
üveg- és porcellánraktóra 

Budapest, Király ueea 102.

h á z h o z  s z á l l í t
kávéspoharát vizespoharat . * 18 fillérért

1 i- fit. 49 fillérért borospoharat . . 13-16 
Vio „ 56 „ pezsgőspoharat .1 8  „
1 fi „ 7 0  .. talpas boros-
l /& „ 75 fillérért poharat . . . .  41-43 fillérért

( L e g j o b b  h e é g  e le t  tsz é lű  c s e h  á r u )

Préseltüveg v izespoharat....................18 fillérért
_ borospoharat . . . . . .  13-16 ,

hengereltüveg v izespoharat................18
_ borospohárö! . . . .  13*16 „
* talpas borospoharat . . 39-43

talpas likőrke h é t ............................... 29 _
dugás vi e s p - ia c k o t .................... 104-176 fillérért

E z e n k ív ü l  bárm ilyen mas szakmába vágó  c ik k e t .  

L e v e le z ő la p .1! í r á s r a  a lk a lm a z o t t  a  k ív á n t  id ő b e n  
m in t a k o l l e k c i ó v a l  je le n tk e z ik .

H i g e n i k u s
Hivatásos Ruhavdilalat

G Y Ö R G Y  L Á Z Á R N É  
Budapest. V II., Alm ássy té r 3. II. 3.

Tele fon : J. 454— 17.
K észít m érték  után 48 órán  belü l é «  raktáron  
tart, sp ec iá lis  prím a k iv ite lű  p incér- és  » z a k ^ c »-  
ka b á lok a t V ersen yen  k ívü li árakon. T o vá b b á
m inden a kávéh azak ban  szü kséges ruhanem űk 
szá llítását vá lla lja . E gyszeri ren d e lése  m eggyőz i 
ö n t a k o r r e k t  és p o n t o s  k iszo lgá lá som ró l

K Ö ZP O N T I IR O D A : V „  B É L A  U. 8.

Kulcsár
oblaklisztítá.í és padlóbeeresztési vállalata

Budapest, V I., N agvm esö ucca S.

Telefon  : L. 962— 64. 1

Fekete József
kosárfonóm ester

X., Mester ucca 13.
K é s z í t  m in d e n n e m ű  k e r t i  b ú to r o k a t ,  
ü z le t i  k o s a r a k a t , ú js á g r a  m á k a t.  to~ 
v á b b á  v á l la l ja  k á v é h á z i  é s  v e n d é g lő i  
n á á s z é k e k  fonását és ja v í t á s á t  a  le g ­

o l c s ó b b  á r a k  m e lle t t .
Egyszeri próba meggyőzi ön t munkám 

kiválóságáról.

HALAKAT

- -n á l
vásároljunk. Központi vásárcsarnok 

Telefon  : J. 335-23. Iroda : J. 356-06.

Fakók műhelye és boltjaV !Főüzlet: BUDAPEST, Fióküzlet:
V II.. István  út 27. V I.. K irály u. 82.
Te le fon ; J 346-42. Telefon: 292-45.

Vállalunk nádszékfonast, ujságráma és kosarak 
javítását. Nagy választékban raktárun tartunk min­
denféle kefe. seprő, kosár, ujságráma és lábtörlő 

cikkeket.
Vidéke mintákat és ájegyzéket küldünk.

^  r  *

Ifj.Grossmann Ármin
b e r e n d e z é s i  v á l l a l a t

Budapest, V., W urm  ucca 1, sz.
T e le fon : Teréz 268—51.

K é s z í t ,  a g y  s a já t ,  m in t  a d o t t  t e r v e k  s z e r in t  k o m p le t t  %  
b é r é n d e z e z é s e k e t  é s  k á r p i t o s  m u n k á k a t  e ls ő r e n d ű  7 

k iv i t e lb e n .  —  R e n o v á lá s o k a t  is  e l v á l t a i  7}
„ A

Lego lcsóbb
az üdü lés és gyógykezelés

a  le gm odern ebb , ú jonnan á tép íte tt

Parkszanatórium-
bán, a Hárshegyen.

I . ,  H i d e g k ú t i  ú t  7 8 .
Telefon : Zugliget 64— 0— 92.

S I D O L
fém-, ablak- és márványtiszlításra 

a legalkalm asabb !
S i d o l  V e s y l t e r m é k e k  G y é r é t -  —  T e l e f o n  : -J- 31S -19

Papirszalvetta. toileltepa pír, tál-, hal- és tortapapir. 
étlap, szalmaszél és az összes kávéházi és vendéglői 
kellékek legolcsóbb beszerzési forrása.. Saját é rd e ­
kében tegyen  próbarend elést. — Áruim minő­
sége és araim meggy ^zik Ont' cégem szolidságáról

EI5ER ÁRMIN
villanyerőre berendezett papirárúgyára

V il i , Horánszky u. 9. — Tel.: J. 423—81.

MARVANYARÚ VÁLLALAT
Cégtulajdonos: GUTTENBERG O SZKÁR 

V I , R Ú ZS A  UCCA 51— 53. —  T e le fo n : T. 277

S Z Á L L Í T .

51

M á r v á n y  a s z t a l lá p o k a t , 
B i l l í á r d - m á r v á n y o k a t  
és  v á l l a l  j a v í t á s o k a t .

A z  összes kóvéhózak

motorszükségletüket és 
villamosvilágítási beren­
dezésüket l e g j o b b a n  és 
legolcsóbban szerezhetik be

S T E IN E R  V IK T O R
villamossági vállalatánál. Budapest. V ili. Szentkirál>i 

ucca 5. —  Telefon : J. 434-30-

T e l e f o n s z ú m  : J ó z s e f  3 2 S —14.

o i o i o i o i o  ■ o  ■ o  ■ o a o i o i o i o i o i o a o B o i  > i o a o i o i o i o i o a o i o  ■n ■
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ol o i o i o i o i o i o i o a o  i o a o a o a o » o i o t o i o i o i o i o i o i C 3 i o > a i o

Billiárdasztalok, éttermi és 
kávéházi asztalok, székek, 
alpakka- éschinaezüst-áruk, 
berndorfi evőeszközök  és
az összes kávéházi és ven­

déglői cikkek nagy rak­
tára. (Új és használt.)

Legolcsóbb árak.

Költségvetés, 
árjegyzék d íjta la n .

A legjobban bevált fr id o lg o ly ó k
egyedü li készítője.

Hantos
F E S T Ő M Á Z O L Ó , T A PÉ T Á Z Ó  IPA R Ü Z E M

r . - t :

Budapest, VI., Horn Ede ucca 5. szám.
T e le f o n s z á m o k  : L i p ó t  9 9 4 — 5 1 . L i p á t ■ 9 8 5 — 2 3 .

S p e c iá lis  k á v é h á z i és é tte rm i 
festők.

Utóbbi 
időben végezték:

Spolarich  étterem  
O pera étterem. D una -korzó  

kávéház. Szabadság kávéház 
f e s t ő ,  m á z o l ó  és  ta p é t á z ó  m u n k á i t

H A R M A T V IZ a Hungária lithiumos gvógyforrá:
n B M V i £zén->avval telitett ásványvize

M egrendelhető:
I.. Gellert rakpart I. szám 
Tele fon : Teréz 286 —76.
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P R E I S Z  M l
| g ő z- és villanyiizem ű fehérsütem ény ás I

M  Gyártelep ás fő üzlet: V I, K a zá r ucca 9. ■  Telefon : 104-3-4 I
|U Szállít reggel 7 órától este 7 öté ig  minden időben 

Kenyérgyára BB friss süteményt és kiváió minőségű házi kenyeret. m  i

Ifj. Grünwald M ór
Budapest- IV  Ferenc József rakpart 6. T e l:  J 361-49

Szállodai, vendéglői és kávéházi üveg és porcellán

VÖRÖSRÉZ, ALUMÍNIUM  
ÓNOZOTT ACÉLEDÉNYEK GYÁRA

EDÉNYEK Á LLA N D Ó  CINNEZÉSE,

CZIGLER JÁNOS
BUDAPEST. V ili.. KOSZORÚ U. 2. ©  T E L : I. 368-24. 

A z  öszes kávéházi és vendéglői konvha edények 
állandóan raktáron.

Pincérek figyelm ébe S
Pincértéska erős tehénbőrből (felső és alsórész egy darabból) 
egyrétű 10 20 P. kétrétű 16.80 P. háromrétű 22.80 P. négyrétű 
28 20.1 P. Táska válitartó. hevederből 5.20, bőrből 6.60 P

A  leg jobb bőr oldalzsentárca 16.—  és 24.“ * P. 
Gummi különlegesség : „O lla " 4.80. tartályos 5.40 P.
„Rumses" és ..Neverrip*’ 4.80, tartályos 5.40 P. eredeti 

,.Venus‘ ‘ véd jeggyel 8 .— pengő tucatja. 
Gummiharisnya viszeres és dagadt lábakra. —  Sérvkötö. 
Haskötő. —  Suspensorium. —  Lúdtalpbetét. — K iváló 
minőség, olcsó ár. Naponta utánvételes szállítás

Képes árjegyzék bérmentve I
M olnár Vilm os utóda Rónai Lajos
Budapest, IV .. K á ro ly  körút 2S. (Központi városháza.

D  A  legkiválóbb Ic tw á rk  HQ  sörkülönlegesség O Z c l l l  lS lV Q lT  Q

§ Porfer sör§
Q  a P o l g á r i  S e r f ő z d e  gyártmánya q

aanaaaaaaaaaaaaana
Garantált teljes 

zsírtartalmú

sajtjaink
mindenütt 

beszerezhetők: 
Pá lpuszta i-sa  jt, 

D erby-sa jt. 
Rom adour, 

lm pertá l.
ó v á r i ,  T rapp ista , Casino. R oquefort, 

R o q u e fo r t  dobozos.

Derhy Sajt és Vajtermelő Részvénytársaság
Központi árusitó-teleo : Budapest. VIII.,
Töm ő ucca 33 a. sz. Telefon : József 361-10

H AUER REZSŐ
CUKRÁSZ
Vili., RÁKÓCZI ÜT 49. SZÁM
T E L E F O N S Z Á M  : J Ó Z S E F  4 2 5 — U4.

T A r f  szállítását vállalja  
** és kifogástalanul teljesíti
E R Z S E B C T  J Í I G G  Y Á  R
RECHNITZER ÉS BRUCKNER cég
Budapest, VII., Hajt sár út 153.

Telefon  : József 396—32.

A la p i Itatott i88ö bán

Herzka, Halász é s  Berger
vas és rézbutor-gyár 

B udapest, V ., L ip ó t-k ö ru t 10.
T e l je *  k á v éh á z i é s  s zá llo d a i b eren d ezések .

DUNACORSO K Á V É H Á Z
műasztalos munkái

BAROSS KÁVÉHÁZ
tervezése, átépítése és berendezése

SZIVÖS SÖRÖZŐ
tervezése és berendezése

ROYAL ESPRESSO
stb. stb. 

az

IPARM ŰVÉSZETI 
MŰHELY R.-T.

berendezésagyátában készültek;.

Tervező irodák

V .f Rudolf-tér 6. Telefon: Lipót 913-97.

FUCHS EDE ÉS TÁRSA
BUDAPEST

VI., Lövölde lér 3. és Benczúr ucca 5.
M ű -  é s  é p ü le t la k a to s -m e s te r .  —  S p e c ia l is ta  k á v é h á z i  
és  v e n d é g lő i  tű z h e ly e k b e n .  —  N a g y  s z a k é r te le m m e l  
á ta la k í tu n k  é s  ja v í t u n k .  — K ö lts é g v e té s t^  d í j t a la n u l  
e s z k ö z lü n k .  T e l e f o n :  T e r é z  2 6 2 — 11

Tokaji konyak
Anima Tokaj konyak-likőr
Első Tokaji Konyakgyár R.-T. Tokaj.

G R O S S  F U L O P
FEHÉR, FINOM ÉS KENYÉR-SÜTÖDE 

C U K R Á S Z D A
Ö TVEN ÉV Ó TA  FENNÁLLÓ  KITŰNŐ
h í r n é v n e k  Ör v e n d ő  ü z l e t

Cégtulajdonos: GROSS JENŐ Budapest, 
V I : .  K irá ly  ucca 8 . T e le fo n : Józs. 424-59

&rancais pezsgő
!7ransi|fvania 

, t re m an f rosc
'Áiemtttksjékwnwf b irmát
(Telefon .- ‘J (230-66.

„ T H O N E T — M U N P U S "
EGYESÜLT M A G YA R  H AJLÍTO TT FABÚTOR- 
G Y Á R A K  RÉSZVÉNYTÁRSASÁG . BUDAPEST

V ., D O R O T T Y A  U C C A  T .  ■  IV .. V Á C I U C C A  T I a.

' H a j l í t o t t  f a b ú t o r  o h
kávéházak, vendéglők , szállodák szám ára, 

közism erten legelsőrendű kivitelben

C S I L L Á R O K .

Goldstein
Ignác

S c h á ffe r
B élán é

aKazinczy-u- 53. Tel.: 1. 128-35.5; |
S p e c i á l i s  k á v é h á z i  é s  i m r i  f ia ln i  b e r e n d e z * >

I !  Védekezzünk a tüdövász és fertőzés ellen I !
Állítsunk mindenhová antlszeptikue köpőcsészéket!

„ S A L U B R I T A S “
H  v ifioB lk u e  k ö p ö e d é a y  kO lcsSazfi, fe r t ő t le n ít ő ,  
t is z t i  Lő és a n t is z ep tl k a s  fo ly a d é k k a l tö ltő  vá lla la t

Budapest. K azlnczy -u . 35. —  T e l. :  József 92-24.
V á lla la tu n k  a já n lk o z ik  cs ín on  h ffc ie n ik u t  k ö p f i c i é i i é k  fe t-  
á t litá eá ra . m e ly e k e t  in t a o e co la te  fe r tő ' le n itö  fo ly s  ték kn l tö l­
tü n k  m e g , r  n d p i fr is s e n  tö ltö tt erÚ5i|en ltett és

Úszta  k ö p ö e d é a y e k k e l  o s e ré lö n k  el

Felelős kiadó: Saemere Géza. Nyomatott a Merkantil-nyomdában, Budapest, V II I . ,  Hunyadi ucca 43. (Havas Ödön).
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